📅 Hindi Lesson – Murli of 01 April 2026

📅 Murli sentence of 01 April 2026

📜 Hindi
चढ़े तो चाखे वैकुण्ठ रस, गिरे तो चकनाचूर।

🔤 Transliteration
chaṛhe to cākhe vaikuṇṭha rasa, gire to cakanācūr.

💬 Translation
If one rises, one tastes the bliss of Vaikunth; if one falls, one is completely shattered.
👉 Meaning: 
either the highest spiritual elevation… or a total سقوط (collapse).

📚 Vocabulary
· चढ़े (chaṛhe) → to rise, to ascend 
· चाखे (cākhe) → to taste, to experience 
· वैकुण्ठ (vaikuṇṭha) → Vaikunth, the divine paradise 
· रस (rasa) → essence, nectar, deep joy 
· गिरे (gire) → to fall 
· चकनाचूर (cakanācūr) → shattered, broken into pieces

⚙️ Grammar
1. 🔁 Implicit Conditional Structure
· चढ़े तो चाखे… (chaṛhe to cākhe…) 
· गिरे तो चकनाचूर… (gire to cakanācūr…) 
➡️ Structure:
 [verb + तो (to) + result]
👉 Meaning:
· chaṛhe to → “if / when one rises” 
· gire to → “if / when one falls” 
⚠️ No need for अगर (agar = if) — the condition is implied.

2. ⏳ Verb Forms (Subjunctive / General Condition)
· चढ़े (chaṛhe) 
· चाखे (cākhe) 
· गिरे (gire) 
➡️ These forms express:
· possibility 
· general truth 
· condition 
👉 So:
· chaṛhe does NOT mean “they climbed” 
· but → “if one rises / when one rises” 

3. 👤 Implicit Subject
No subject is explicitly stated.
👉 Very common in Hindi:
· chaṛhe to cākhe… → “whoever rises tastes…” 
· gire to cakanācūr… → “whoever falls is shattered…” 

🌸 Deeper Meaning (with transliteration)
· चढ़े (chaṛhe) → spiritual ascent 
· चाखे वैकुण्ठ रस (cākhe vaikuṇṭha rasa) → experiencing divine bliss 
· गिरे (gire) → spiritual fall (into body-consciousness / maya) 
· चकनाचूर (cakanācūr) → inner destruction, complete breakdown 
👉 Message:
 If you rise (chaṛhe) → you experience divine bliss
 If you fall (gire) → you are completely shattered

✨ Mental Image
· 🧗‍♂️ chaṛhe to cākhe vaikuṇṭha rasa → reaching the summit and enjoying divine nectar 
· 💥 gire to cakanācūr → falling and breaking completely
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